Лариса Петровичева
Эржена и Ледяной ректор. Последний удар
Аннотация:
Эржена и ректор Маверик справились с экивером, и орчанка уверена: она не просто коллега и друг для главы академии. Но внезапное появление невесты ректора разрушает ее надежды. И это не самая большая проблема для академии и ее преподавателей...
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Глава 1
– Джина, если я и рад видеть кого-то из министерства, то это тебя. 
Джина одарила Льюина очаровательной улыбкой, как когда-то в детстве, когда сказала, что если они с Льюином не найдут других спутников жизни, то обязательно поженятся. С ней всегда было спокойно и легко. Свой парень в костюме изысканной светской барышни, человек, с которым можно было обсудить новейшие открытия в артефакторике и появиться на балу – вот кем была Джина, младшая советница министерства магии. 
Пока еще младшая. Льюин прекрасно понимал, что Джина сделает карьеру. Она была не из того сорта женщин, которым подавай семью, дом и детские пяточки – впрочем, насколько он знал, Джина не отказывалась от семейного счастья, просто пока откладывала его на потом. 
– А я-то как рада, что ты жив-здоров! Как тебе Шантубар? Удивительная архитектура, такая грубая! – Джина откинулась на спинку кресла в ректорском кабинете, сделала глоток чаю из чашки и добавила: – Но дорога сюда это что-то с чем-то, из меня чуть душу не вытрясло. 
Ну вот, “что-то с чем-то” – ни одна светская барышня так не сказала бы. Пожалуй, Эржена Бартхаар могла бы такое выпалить, но ее подружка Кедера – ни в коем случае. Вспомнилось, с каким видом обе сидели на скамье, когда Льюин и Джина прошли к входу – орчанка выглядела так, словно ей надавали пощечин при всем честном народе. 
С чего бы? 
– Теперь тебе остается отдыхать на свежем воздухе и написать отчет, – произнес Льюин. – У нас тут, конечно, ни минуты без приключений. Я думал, что еду в провинциальную академию, где мухи дохнут со скуки, а оказалось, что тут просто так не посидишь. 
И он рассказал о нападении дракона и появлении экивера. Джина слушала, кивала, налила себе вторую чашку чая, а когда речь зашла о заклинании Эржены, удивленно подняла левую бровь. 
– Орчанка? Вот дела! Я думала, ты ненавидишь орков. 
Льюин с усмешкой прислушался к себе. Он и представить не мог, что за эти дни та ненависть, которая, кажется, составляла часть его души, развеется без следа, уступив место чему-то, похожему на увлечение. Впрочем, это было не то, о чем стоило рассказывать Джине. Они заключили помолвку на последнем курсе академии, и помолвка до сих пор была в силе. Во всяком случае, ни один из них еще не собрался ее расторгнуть. 
– Ненавижу, – согласился Льюин. – Но она не такая, как другие орки. В конце концов, не она меня ослепила. А как коллега и друг Эржена Бартхаар замечательная. 
Джина улыбнулась и погрозила ему пальцем. 
– Смотри, раз уж я здесь, то никаких посторонних барышень! 
– Можно подумать, ты за это время отказывала себе в удовольствиях, – Льюин улыбнулся в ответ, вспомнив, как однажды Джина говорила, что у нее совершенно мужской склад характера в вопросах любви на одну ночь, и при ее деньгах и должности она может себе позволить плевать на всех сплетников. 
– Сказать тебе честно? Да, отказывала. В министерстве одни седомудрые пердуны. Даже полюбоваться не на кого, – призналась Джина. – Твоя Эржена это та темноволосая девушка, которая так на нас посмотрела внизу? 
Если бы несколько дней назад кто-нибудь сказал бы при Льюине “твоя Эржена”, то он заколотил бы эти неосторожные слова в глотку говорившему. А сейчас Льюин ощутил странное внутреннее неудобство, словно Джина вот так, мимоходом, упомянула о чем-то очень важном, таком, что он сам от себя скрывал. 
– Да, это она. Белокурая бестия рядом это наша преподавательница любовных чар. Седая леди занимается зельеварением. 
– Она хорошенькая, эта Эржена Бартхаар, – заметила Джина и шутя погрозила пальцем. – Смотри, я начну ревновать. 
– Здесь не к кому ревновать, – ответил Льюин, решив, что разговор этот почти неприличен, и надо его сворачивать. На счастье, прозвенел звонок, знаменуя перерыв в третьей паре, и Джина отставила чашку, понимая, что чаепитие подошло к концу. – Она отличный преподаватель, и я обещал запатентовать ее заклинание, вот и все. 
– То, которое она использовала, убивая дракона? – уточнила Джина и поднялась. Льюин кивнул. – Замечательно, я как чиновник министерства магии  этим займусь. В какой она сейчас аудитории? 
– Не кусай ее сильно, – попросил Льюин. Зная характер Джины, он понимал: она может вцепиться в Эржену так, что орчанке мало не покажется, и сделает это просто так, из любви к искусству. 
Джина снова улыбнулась. 
– Обещаю, что не буду. Ее заклинание достойно патента.
Глава 2
Время в перерыве на паре Эржена обычно использовала для того, чтобы заполнить журнал группы – записать число, тему занятия, отметить отсутствующих. Вот и сейчас она села за стол, взяла журнал, еще новенький, не такой затрепанный, каким он будет к концу учебного года, и неожиданно услышала, как кто-то из ребят восторженно присвистнул. 
Эржена подняла голову от журнала и увидела, что в аудиторию вошла Джина. Невеста ректора. Именно ее появление и вызвало такое нескрываемое восхищение. Староста Тати недовольно заметила: 
– Не свисти, дурилка, денег не будет, – и посмотрела на столичную красавицу так, словно хотела утопить ее в пруду. 
– Значит, вот вы какая! – с улыбкой промолвила Джина. Пришлось подняться из-за стола и подойти к ней: лучше не ссориться, сказала себе Эржена, да и с чего бы нам с ней ссориться? Нам нечего делить. – Героическая Эржена Бартхаар, победительница дракона и экивера. Ректор Маверик рассказал мне о ваших подвигах. 
Эржена тоже выдавила улыбку. Надо быть спокойной и доброжелательной, надо говорить так, словно не хочешь присоединиться к старосте в ее желании сопроводить незваную гостью к пруду и славным пинком отправить купаться. Да, у ректора может быть невеста. У него может быть жена и дети – Эржена не имеет ни малейшего права как-то возмущаться по этому поводу. Это ее не касалось. Никак. 
Но в груди все переворачивалось. Ощущение было таким, словно она упала в болото и никак не могла выбраться. В носу щипало, Эржена злилась на себя из-за этого, и слезы так и подкатывали к глазам. 
– Я просто сделала то, что должна была сделать, – сдержанно ответила Эржена. Улыбка Джины стала суше – возможно, она ожидала, что Эржена будет раскланиваться, делать реверансы и всем своим видом показывать, как ей приятен визит ректорской невесты. 
Вот еще. Не дождется. Может, в других академиях ей падали в ноги, но Эржена не из того сорта людей. 
– В мои полномочия входит лицензирование заклинаний, – сообщила Джина. – Опишите механизм его работы и основные принципы распределения энергетических полей, принесите мне… ну скажем, завтра утром, и я выдам вам патент. 
– Благодарю вас, это замечательная новость, – откликнулась Эржена. Надо же, несколько дней назад она бы прыгала до потолка от радости, а теперь на душе нет ничего, кроме тоски и обиды. 
Хотя на что ей обижаться? Между ней и Льюином всего лишь приключения и работа, ничего другого. Он может, как сурвирский шах, взять в жены дюжину дев – ей-то какое до этого дело? Платил бы зарплату вовремя, вот и все. 
Преподаватель может вообще не пересекаться с ректором. 
– Вроде бы внизу на скамейке у вас была другая прическа, – небрежно заметила Джина. – Распущенные волосы. 
Эржена торопливо заплела косы прямо перед третьей парой и сказала себе, что никогда, ни при каких обстоятельствах больше не будет их распускать. Незачем. Красоваться здесь не перед кем, и пусть Кедера помалкивает и не лезет со своими советами, куда не следует. 
– Так удобнее, – сдержанно ответила Эржена, не желая продолжать беседу. Зачем разговаривать с министерской дамочкой о прическах? Они, слава Богу, не подруги. 
– А локоны идут вам намного больше, – с улыбкой заметила Джина. И как у нее лицо не сводит, все время вот так улыбаться? И где этот дурацкий звонок, опять с часами что-то не то! – Вы с ними похожи на орчиную принцессу. 
– Орочью, – поправила Эржена. – Спасибо за комплимент, у нас тут дела с модой обстоят очень плохо. 
– Можем поговорить о моде вечером, – заговорщицким тоном, словно Эржена была ее лучшей подругой, сообщила Джина. – Я заметила здесь прелестный каминный зал, мне сказали, что там комната отдыха для преподавателей.  
Так, похоже, это будет не просто светская болтовня. Дамочке хочется о чем-то побеседовать в спокойной обстановке, ну что ж… Эржена кивнула. 
– Замечательная идея, – ответила она, а тут и долгожданный звонок подоспел. Студенты, которые до этого болтали на ступенях лектория и в коридоре, стали занимать свои места. Тати по-прежнему смотрела на Джину с нескрываемой неприязнью, и Эржена почему-то была ей благодарна за колючий взгляд. 
Невеста ректора. Невеста. Почему тогда он смотрел на Эржену так, словно она имела для него значение? Почему он говорил так, словно она важна? 
Все это ничего не значило. Ровным счетом ничего. У них была задача, которую требовалось решить, и они ее решили. И незачем слушать Кедеру, ей бы только болтать невесть о чем. 
– Тогда до встречи! – Джина мягким дружеским жестом дотронулась до запястья Эржены и прикосновение обожгло кожу чуть ли не до кости. – Буду очень рада, если мы с вами подружимся. 
– Я тоже буду рада, – ответила Эржена так, как того требовали светские приличия, и подумала: “Этого ты точно не дождешься”.
Глава 3
Льюин даже удивился, что день прошел спокойно. 
Новые драконы не вырвались из мировых карманов. Ни один теневой проходец не вылупился из стен замка. Студенты вышли с последней пары и отправились в столовую, читальный зал, в сад – никто из них не дрался, не выпивал втихаря привезенное из дома горячительное и не пытался вызвать демона в криво нарисованные символы. 
Одним словом, на сегодня можно было вздохнуть с облегчением. Закончив намеченные дела и выдав секретарше несколько заданий, Льюин отправился в каминный зал, в котором была комната отдыха для преподавателей. 
Отдыхать толком ему здесь еще не приходилось, но зал пришелся Льюину по душе. В камине потрескивали поленья, картины на стенах изображали замок Шантубар в разное время года, и гоблинцы выставили большой чайник чая, закуски и сладости на небольшой стол – одним словом, здесь было все для того, чтобы приятно провести время. 
В кресле лежала газета – “Продольские вести”, Льюин и не слыхивал о такой. Передовица была посвящена невиданному росту поголовья свиней в регионе: журналист с восторгом рассказывал о том, что фермерские хозяйства готовят новые колбасы и ветчины для всех любителей мяса. Льюин со вздохом покачал головой: вот тебе сельская жизнь во всей красе. В порядочных домах здесь, должно быть, обсуждают брюкву и со вздохами рассказывают, как оборзела молодежь. 
Скучно. Сейчас он окончательно погрузится в работу и утонет в этой скуке с головой. Погода будет соответствующая: после прелестного бабьего лета начнутся дожди, и в чайник в каминном зале надо будет заливать что-нибудь покрепче чая. 
Послышался шелест одежды – в зал вошла Эржена и, увидев ее, Льюин невольно удивился тому, какая в ней произошла перемена. Орчанка была одета в строгое темно-синее платье, косы были уложены вокруг головы, а лицо наполняло почти суровое выражение. Надо же, а днем она выглядела более беспечно. 
– Добрый вечер, Бартхаар, – осторожно поприветствовал ее Льюин. В нем проснулось детское предвкушение неприятностей: когда мать вот так сверкала глазами, было ясно, что для сыновьей спины уже приготовлены розги и надо удирать со всех ног, пока не получил, как следует. Эржена прошла к камину, поворошила поленья кочергой и, взяв еще один выпуск “Продольских вестей”, села на диванчик. 
– Добрый вечер, господин ректор, – сдержанно ответила она и тряхнула газетой с таким видом, словно немедленно хотела узнать побольше о поголовье свиней. 
– С тобой все в порядке? – уточнил Льюин, чувствуя, что в воздухе начинает пахнуть грозой, и понятия не имея, как от нее убежать. 
– Все прекрасно, господин ректор, благодарю вас, – с прежними металлическими нотками в голосе ответила девушка. Да что с ней такое? За время их совместных приключений Льюин успел поверить в то, что они сумели сдружиться и теперь уж точно не были чужими людьми. Вчера, когда они возвращались в академию и разговаривали о каких-то пустяках, Льюин даже признался себе в том, что эта девушка ему нравится. 
Раньше он никогда, ни при каких обстоятельствах, даже во хмелю или в горячечном бреду не мог бы вообразить, что ему понравится орчанка. Но Льюин никогда не врал себе, вот и теперь просто взял и принял тот факт, что Эржена Бартхаар пришлась ему по душе. И он готов был поклясться, что она разделяет его чувства – очень уж ярким и заинтересованным был ее взгляд, да и прическу она сменила. 
– Как ты себя чувствуешь? – спросил Льюин, растерявшись и не зная, что тут можно спрашивать. Эржена свирепо сложила газету, поднялась с дивана и вновь принялась ворошить поленья такими энергичными движениями, словно хотела насадить своих врагов на эту кочергу. 
– Прекрасно, господин ректор, благодарю вас, – пожалуй, ее голосом можно было бы замораживать продукты, вынутые из горячей печи. 
– Что случилось? – Льюин тоже поднялся и шагнул к камину. Эржена подняла кочергу, словно меч, яростно сверкнула взглядом – не приближайся! Но он все-таки подошел и, придержав ее руку с кочергой, спросил еще раз: – Ты в порядке? 
– В полном, господин ректор, благодарю вас, – свирепо прошипела Эржена, глядя ему в лицо, и в ее глазах влажно сверкнули слезы. – Просто с чужими женихами я не имею никаких отношений, кроме рабочих. И не любезничаю с тем, кто готовится вступить в брак с другой женщиной… 
Ее голос сорвался в шепот. Вот оно что! Эржена видела приезд Джины и то, как лихо она его поцеловала – теперь вот поди объясни, что между ними лишь глубокая дружба, что они называют друг друга женихом и невестой с раннего детства, но на самом деле никогда не думали о браке всерьез, несмотря на помолвку. 
Она и слушать не станет. Решит, что ректор пытается обвести ее вокруг пальца. 
Да и почему он вообще должен оправдываться? Он свободный человек, он ничего не обещал Эржене Бартхаар, и вообще… 
– Вот в чем дело, – произнес Льюин и выпустил руку орчанки. Девушка так и не опустила кочергу. – Вот откуда этот траурный вид. Эржена, послушай… 
В коридоре послышались шаги и голоса – Джина шла в каминный зал в чьей-то компании. В воздухе повеяло клубникой: значит, преподавательница любовных чар тоже здесь. 
“Кажется, тут будет сражение, – подумал Льюин. – Кажется, я попал”.
Глава 4
– Понятия не имею, почему она считает, будто бы я должна завести с ней дружбу, – угрюмо сказала Эржена и, вынув из шкафа одно из своих немногочисленных платьев, приложила его к себе, взглянула в зеркало и кивнула: отлично, подойдет. Кедера, которая сидела в ее кресле, уплетая клубничные конфеты в шоколаде, пожала плечами. 
– Например, потому, что она столичная нахалка, – ответила она, и над ее головой взмыло еще одно сердечко и звонко лопнуло. – Но она-то ладно, Бог с ней. А он? Я считаю так: если ты уже давал кому-то клятвы, то не должен смотреть на других девушек вот так. 
– Как это? – спросила Эржена, проходя за ширму, и уже зная ответ. Ректор Маверик смотрел так, словно она была важна. Словно она была не просто другом, коллегой и создательницей боевого заклинания, а кем-то намного больше. 
– Как обжора на славный кусок свинины. Как… ой, ты что, решила надеть это платье? 
– А что такое? 
– Оно похоронное! Эржена, нет. Даже не выдумывай себя прятать под этой темной тряпкой, тебе сейчас надо нарядиться и распустить волосы! 
Вздохнув, Эржена вынырнула из одного платья и взяла другое. Кедера угадала с похоронным: это платье надевалось только в трагических случаях. Ну и отлично. Ей не перед кем красоваться. 
– Это еще зачем? Чтобы Льюин сделал правильный выбор? – спросила она, стараясь говорить иронически-небрежно. Что за глупости, честное слово, можно подумать, Льюин действительно выберет ее, а не свою столичную принцессу! Да и с чего бы ему вообще иметь какие-то нежные чувства к Эржене Бартхаар, орчанке, которая чуть было не прибила его боевым заклинанием? 
– Он здесь вообще не при чем, – ответила Кедера. – И она не при чем. Дело в тебе. Ты не должна кутаться в траур, потому что так показываешь, что у тебя есть к нему чувства, и ты пытаешься их скрыть! 
Эржена вздохнула. Есть ли у нее те чувства к ректору, о которых говорит Кедера? После того, как они вдвоем расправились с драконом, после того, как убили экивера, после того, как он принес ей скрыватель чар… 
Лучше не думать о таком. Лучше вообще выкинуть из головы все ненужные мысли. Как там было, в старом студенческом стишке: 
Не влюбляйся, не пей вина,
Чтоб потом не страдать в отчаяньи.
Жизнь тебе для того дана,
Чтоб ее посвятить заклинаниям! 
– Давай я дам тебе свое голубое платье? – предложила Кедера. – Подгоним его по фигуре, ты будешь в нем просто куколка! Никакие посторонние невесты не испортят твоего настроения, и пусть все это видят. 
Эржена решительно отказалась. Голубое платье Кедеры было фасона “сердце во двор”, а она сейчас меньше всего собиралась кому-то демонстрировать размер груди. Увидев, что она все-таки надела угрюмое платье, Кедера вздохнула. 
– Ладно, как знаешь. Я сейчас наведу красоту и приду в каминный зал, пусть знают, что ты не одна. 
…и, услышав голос Кедеры в коридоре, Эржена в самом деле почувствовала определенное облегчение. Да, у ректора своя жизнь, а у нее своя – вот и прекрасно.  
Вот только Льюин по-прежнему смотрел на нее так, словно она была важна – и это казалось невыносимым. 
Эржена поставила кочергу на место и села на диван как раз в тот момент, когда Джина и Кедера вошли в зал. Выглядели они сейчас, как лучшие подруги: у Кедеры был подлинный талант нравиться сразу всем и безоговорочно – недаром она преподавала любовные чары. Для беседы в каминном зале Джина выбрала насыщенно-сиреневое платье, пошитое по последней столичной моде, и Эржена почувствовала себя бедной родственницей, приживалкой, из милости допущенной к хозяевам жизни. 
Она может надеть все, что угодно, но не обретет такого невесомого изящества. Корова с седлом на спине никогда не станет лошадью. Надо оставаться собой – ну и пусть при этом больше всего хочется забиться в какую-нибудь нору и никогда оттуда не вылезать… 
– Какая прелесть это платье! – искренне улыбнулась Джина. – Вы в нем выглядите, как античная богиня войны! 
Кедера за ее спиной выразительно завела глаза к потолку. Эржена улыбнулась в ответ и сказала: 
– Благодарю за комплимент, но что-то подсказывает мне, что вы хотите поговорить о чем-то другом. 
Светский лоск на мгновение отступил: Эржена увидела настоящую Джину, решительного и опытного бойца, который мог бы свернуть шею любому дракону. 
– Тогда не будем тратить время на любезности, – ответила она. – Два дня назад был еще один прорыв из мирового кармана. Выбралось три дракона, двоих убили, третий смог сбежать. Я здесь, чтобы мы все вместе нашли его.
Глава 5
– Если дракон сбежал и сейчас на свободе, то может, есть смысл привлечь министерство обороны? – спросил Льюин. Услышав о драконе, Эржена смягчилась: ледяная броня, в которую она оделась, дала трещины. Все-таки оркам нравится воевать и сражаться. 
Джина только махнула рукой. 
– Скажи это седомудрым болванам из нашего министерства. Они считают, что все должно быть шито и крыто, потому что иначе начнется паника и хаос. И люди невольно зададутся вопросом, как именно работает министерство, что у него разбегаются драконы. 
Звучало вполне логично. Министерство магии больше всего заботилось о спокойствии и секретности в плане собственных косяков и ошибок. Льюин мысленно набросал план обороны: расставить дополнительные защитные заклинания, установить гром-чары, которые действовали наподобие пушек, обязательно предупредить жителей окрестных поселков и городков о том, что здесь скоро появится еще один дракон! 
– Я правильно поняла, вы предполагаете, что дракон прилетит именно в Шантубар? – уточнила Кедера и, когда Джина кивнула, спросила: – Но почему он должен прилететь именно к нам? 
Над головой преподавательницы любовных чар сердито зажужжали золотые пчелы – тоже готовились сражаться. Льюин мельком посмотрел на Эржену: та держалась с прежней строгостью, но суровое выражение лица означало стремление броситься в бой. 
Нет, все-таки надо поговорить с ней. Рассказать о том, что Джина лишь старая подруга, и он никогда не собирался брать ее в жены по-настоящему. А тот лихой поцелуй… что ж, Джина всегда любила эффектные появления. 
– У драконов очень крепкие дружеские и родственные узы, – ответила Джина. – Если кто-то из них погиб, то обязательно нужно почтить его память. И не просто скорбеть, а прилететь к месту его смерти… и устроить там кровавую баню. 
– Разновидность кровной мести, – объяснил Лемминкейнен: он вошел в каминный зал с бесшумностью настоящего эльфа – его заметили только тогда, когда он заговорил. Льюин невольно отметил, что преподаватель темного волшебства выглядит так, словно вошел в каминный зал и встретил свой рок, неминуемую судьбу, от которой не убежать. 
– И как же он узнал, где убили дракона? – озадаченно осведомилась Кедера. 
– Они это чувствуют, – ответил Лемминкейнен. – У драконов, скажем так, есть некий коллективный разум, как у роя ос. Они знают, что происходит с остальными. Так Вейланд и примчался к нам. 
Он прошел к дивану, на который опустилась Джина, и сел рядом с ней. Эржена удивленно посмотрела на приятеля: тот и в самом деле выглядел так, словно пребывал в отчаянии и не знал, что делать. Это явно не имело никакого отношения к дракону. 
Льюин хмуро приказал себе не думать о пустяках. У них и одного дня не прошло без проблем или без подготовки к проблемам. 
– Когда он появится в Шантубаре, этот дракон? – спросил Льюин. Джина едва заметно нахмурилась, что-то подсчитывая в уме. 
– Он вырвался на Аранзорских островах. У него еще примерно два дня. За это время мы должны организовать оборону и укрытия для студентов, – ответила Джина. – К сожалению, эта тварь намного крупнее той, которую вы убили, так что нам здесь понадобятся все преподаватели, способные работать с боевыми заклинаниями. 
Эржена кивнула – было видно, что она готова метать свои огненные шары по драконам хоть сейчас. 
– Если это такая опасная гадина, то почему министерство отправило только тебя? – поинтересовался Льюин, уже примерно зная ответ. Джина усмехнулась и очень выразительно посмотрела на Эржену. 
– Потому что кое-кто вырастил рога на лбу у Драйзера. И он сделал все, чтобы заблокировать серьезную помощь Шантубару, – ответила Джина и вздохнула. – Льюин, ну ты же меня знаешь. Я всегда приду, я всегда рядом, но у Драйзера намного больше связей. И он серьезно рассчитывает, что ты потерпишь поражение. Очень уж ему хочется занять ректорское кресло… хоть где-нибудь. 
Да, рога на лбу Бориса Драйзера завивались так, что все горные бараны дружно умерли бы от зависти. Что ж, Льюин и Эржена убили дракона, размазали экивера… и справятся с третьим драконом. Особенно если помогать им будет вся академия. 
– Как думаешь, какая будет награда? – поинтересовался Льюин. Джина улыбнулась настолько сладко, что Эржена сразу же закаменела лицом. 
– Я не могу ничего обещать, только предполагаю, – ответила она. – Но тебя переведут в министерство магии из этого медвежьего угла, мой дорогой. И на один из высоких постов.
Глава 6
Вечером Эржена вышла на прогулку. 
За ужином она не сумела запихать в себя даже кусочка ароматного стейка, настолько сильно была взволнована. Прогулка всегда помогала успокоиться и прийти в ровное расположение духа; выйдя из замка, Эржена двинулась по знакомой тропе туда, где совсем недавно тренировалась бросать боевые заклинания. 
Напрасно тогда Льюин упомянул ребенка, который мог бы идти по тропе. Это место было отделено от любопытных отражающими чарами – никто из посторонних никогда бы здесь не оказался. А боевые заклинания надо отрабатывать не только в лабораториях и  на тренировочных площадках, но и вот так, на открытой местности. 
Прошло всего несколько дней, учебный год только начался – а казалось, что между солнечным днем, когда ректор Маверик попал под заклинание Эржены, и сегодняшним вечером пролегло несколько лет. Совсем недавно Льюин ненавидел Эржену и едва не убил ее – а теперь они… 
Кто? Коллеги, приятели? 
Под ногу подвернулся корешок, и Эржена едва не споткнулась. Вот тебе и глупые мечты – всегда найдется что-то, что вытряхнет тебя в реальность, да еще и настучит по голове. А незачем мечтать о тех, до кого тебе, как до звезды небесной! Думай лучше о работе, о студентах и заклинаниях, которые надо разбирать на практических занятиях. 
Теперь, когда Эржена была одна, ей хотелось расплакаться от обиды. Там, в каминном зале, она держалась, но сейчас слезы так и подступали к глазам. 
“Я дура, – подумала она. – Идиотка тупая. Влюбилась, как полная кретинка. Корова степная, вот я кто”. 
Эржене хотелось изругать себя, как следует, чтобы за злостью и досадой отступило все остальное. Ей, в конце концов, еще работать с ректором Мавериком, и надо делать это так, чтобы никто не задавал ненужных вопросов. 
А он еще спрашивал, все ли с ней в порядке. И забота в его голосе была настоящей. Неподдельной. 
Бык степной. Раз у тебя есть невеста, то что ты тогда смотришь на другую девушку так, словно она не просто знакомая? 
Впереди у края тропы лежало поваленное дерево. Эржена устало опустилась на теплый ствол и подумала, что сама во всем виновата. Намечтала себе всяких глупостей, а ректор Маверик не имел в виду ничего такого, он был просто вежлив и уж точно не виноват в том, что у глупой дуры Эржены сейчас сердце готово выскочить… Надо работать. Просто работать, делать свое дело и… 
– Бартхаар. 
Эржена вздрогнула, торопливо провела ладонью по щеке – слеза все-таки пробежала, и не надо, чтобы Льюин ее заметил. Обернувшись, она увидела ректора, который спускался по тропе от Шантубара, и удивленно подумала: неужели он пришел сюда специально за ней? Потому что волновался, ну или… 
Нет. Не надо никаких “или”. 
– Что-то случилось, господин ректор? – спросила она, стараясь, чтобы голос звучал равнодушно и сухо. 
– Ты очень эмоционально выразилась по поводу чужих женихов, – ответил Льюин, усаживаясь на поваленное дерево рядом с Эрженой. – И чуть было не прибила меня той кочергой. 
– И поэтому вы решили пойти за мной? 
– В определенном смысле, – Льюин улыбнулся, задумчиво прищурился на вечернее небо, и Эржена снова обозвала себя тупой степной коровой – потому что глупое сердце снова пропустило удар. – Она не моя невеста. Мы дружим с детских лет, я в каком-то смысле считаю ее своей сестрой… 
– Да! – перебила Эржена, чувствуя, как в ней снова закипает злость. – Это был воистину сестринский поцелуй! Я… 
Она задохнулась, и слова скомкались в горле. Поцелуй опалил ее, нахлынул соленой морской волной и смял, прокатился по душе, словно шторм. Эржена растерялась так, что почти забыла, как дышать – Льюин целовал ее властно, будто имея на это право, и в то же время нежно и почти невесомо. Его ледяные пальцы лежали на затылке Эржены, и она еще растерянно подумала: “Он же мертвый…” 
Когда ректор отстранился от нее, то какое-то время Эржена могла лишь оторопело смотреть на деревья, утопающие в сумерках. В голове шумело, словно она выпила бокал крепкого вина. 
“Он меня поцеловал, – плыло через душу. – Он меня поцеловал”. 
– Да, ты мне нравишься, – серьезно произнес Льюин. – Да, я сам себе удивляюсь. Никогда не думал, что со мной такое случится, но да, мы слишком много прошли вместе за эти дни, и нас влечет друг к другу. А теперь пойдем обратно. Темнеет, а на этой тропинке и днем все ноги переломаешь. 
Он поднялся и протянул руку – Эржена оперлась на нее, не зная, что говорить, что делать и как себя вести. 
– Пойдем, – сказал Льюин. – Нам снова надо попробовать выжить.
Глава 7
Скрывать скорое появление дракона было нельзя. Льюин провел ночь, лазая по чердакам и башням академии и расставляя гром-чары: сиренево-серебряные шары, которые сработают, как только дракон появится над академией. Оскар, который принес старую карту Шантубара, советовал, где лучше распределить новые гром-чары, и Льюин, карабкаясь по лестницам, мысленно хвалил завхоза: обычно на чердаках пыль и грязь, а у него везде царила идеальная чистота. 
– Осталась Башня Северного ветра, – Оскар ткнул пальцем в карту, и Льюин мысленно взмолился о пощаде. – Выходит как раз на север. Дракон, конечно, оттуда не полетит, но дыра в обороне нам не нужна. 
– Конечно, – согласился Льюин и, заглянув в корзину, увидел последний шар гром-чар. – Что ж, господин Оскар, идите к себе, попробуйте поспать. Денек нам предстоит трудный. 
Завхоз кивнул и пошагал к себе. Вздохнув, Льюин подхватил корзину и направился к боковой лестнице, которая вела в башню. По ночам в ней горели несколько ламп на заклинаниях, срабатывая от шагов идущих, но не разгоняя сумрака до конца, и Льюину сделалось тоскливо. 
Лестница вывела его в башню: должно быть, когда-то она была создана для того, чтобы в ней сидели лучники и палили во врагов через узкие окошки-бойницы – впрочем, Льюин слабо разбирался в архитектуре.  
Он установил шар на подоконник одной из бойниц и, проведя над ним ладонью, активировал его. Откуда бы ни появился дракон, ему устроят отличную встречу. Завтра вместо лекций и практических занятий будут тренировки с боевыми и исцеляющими заклинаниями – вместе с Эрженой будет работать Джина, она всегда была знатоком боевых чар. 
Льюин машинально провел пальцем по губам. Надо же, вот так вдруг взял и отважился поцеловать девушку – да почему бы и нет, в конце концов? Возможно, через два дня все они умрут, так зачем терять время? Эржена ему нравилась и, судя по тому, как она откликнулась на его поцелуй, он ей нравился тоже. Вот и… 
Золото в глазах пришло в движение. Смола богодрева разлилась в глазницах, теряя форму – по лицу заструились золотые слезы, и башню наполнило сладким медовым ароматом. Тогда, умирая от ужаса и боли, Льюин почувствовал этот запах и поковылял к нему, падая и поднимаясь… 
Он оперся на подоконник, стараясь удержаться на ногах. Смола перетекала, то обжигая голову, то окутывая ее суровым декабрьским ветром. Льюин знал, что сейчас это пройдет. Значит, в этой башне есть источник скрытого волшебства, и он пришел в движение из-за появления частицы богодрева. Сейчас они привыкнут друг к другу, и зрение вернется. 
Примерно через четверть часа, по внутренним подсчетам Льюина, смола в его глазницах стала затвердевать, возвращая зрение. Лампы в башне вспыхнули ярче, и в их свете Льюин увидел проступившую надпись на стене. Раньше ее не было. 
Он подошел поближе, прищурился и прочел: “Пусть это возьмет тот, кто сумеет найти”. Надпись была сделана на староаравском наречии, которым пользовались много веков назад, в те времена, когда Шантубар был юн. Возьмет тот, кто сумеет найти – так обозначались тайники. 
Поймав себя на волнении и интересе, Льюин улыбнулся и принялся ощупывать камни, пытаясь найти тот, который при нажатии откроет тайник. Что там лежит? Старинные артефакты, которые могут помочь в обороне? Книги, которые откусывают пальцы неосторожным? Или золото? 
Мысль о золоте пришлась ему по душе. Клад можно было бы пустить на нужды замка – Оскар нашел бы, как с умом и пользой потратить деньги. 
Один из камней легонько щелкнул и скользнул в сторону. Льюин пощелкал пальцами, оживляя огонек заклинания, и подсветил им открывшийся тайник. Внутри лежала крошечная коробочка, обитая полинялым бархатом. Убедившись, что никаких защитных чар, способных испепелить руку, не поставлено, Льюин извлек коробочку и, открыв ее, увидел золотое кольцо с аметистом. 
Луч света скользнул в сиреневую глубину камня и заиграл, разбрасывая по сторонам пятна света. В кольце проснулись чары, вложенные в него много веков назад – это была магия любви и тепла. Тот, кто когда-то положил это кольцо в коробку, любил и хотел передать свою любовь, защиту и заботу. В коробку была вложена записка на пожелтевшем листке бумаги; Льюин аккуратно развернул ее и прочел: 
“Мэри, я очень рад, что ты нашла свое счастье, пусть оно и не со мной. Я хочу, чтобы ты была любима им до конца жизни и дальше. Это кольцо я хотел подарить тебе… но раз уж так сложилось, то пусть его возьмет другая девушка – та, которая найдет. В нем добрые чары! Они принесут ей ту любовь, которую когда-то испытывал я”. 
Подписи не было. Льюин вернул записку на место, закрыл коробочку и, убрав в карман, снова подумал, что через два дня они все могут умереть. Не будет Эржены, и его тоже не будет. 
Но у них было еще два дня. И Льюин знал, что должен сделать за это время.
Глава 8
Не думать. 
Сделать вид, что все это приснилось. Не мог же Льюин Маверик, ректор академии Шантубар, вот так взять и поцеловать ее. 
Невозможно. 
Невыносимо. 
И вообще непонятно, как жить дальше и что делать. 
Эржена потратила час на то, чтобы успокоиться. Зашла в столовую, выпила чашку зеленого чая. Поднялась в библиотеку – узнала, что, оказывается, не сдала три выпуска “Магического сознания” за прошлый год. Спустилась в подвал – Оскар расставлял там коробки с боевыми артефактами, Эржена помогла ему. 
 Потом она поднялась к внутренней оранжерее, в которой иногда проводились практические занятия по зельеварению и, оставшись в травяном сумраке, среди бесчисленных ящиков с цветами и травами, поняла простую истину: от себя не убежишь. 
Кедера сказала бы: “Ну я же говорила! Ты ему нравишься, а он нравится тебе. Так что никакой посторонней женитьбы!” Но Кедера на все смотрела через призму профессии, и у нее все всегда было просто. А Эржена сейчас стояла в центре оранжереи и не знала, что делать дальше и как быть с тем чувством, которое затопило ее с головой. 
В конце концов, через два дня мы все можем умереть – эта мысль помогла ей очнуться. Сначала надо защитить академию и убить дракона – а там решится и все остальное. 
Долг всегда был на первом месте. 
– Неожиданное приглашение, – вдруг услышала Эржена, и справа, возле входа в оранжерею, вспыхнул огонек – внесли лампу. – Вы так внезапно позвали меня на эту прогулку… 
Джина! Эржена ни с кем бы не перепутала этот голос утонченной светской красавицы. Значит, и Льюин здесь: позвал невесту на свидание, от одной мысли об этом становилось горько. 
А ведь они сейчас пройдут дальше и увидят ее. Эржена отступила в сторону, к рабочим столам, за которыми проводились практические занятия и присела на корточки так, чтобы полностью скрыться в полумраке. А на свиданиях люди целуются, говорят друг другу приятные вещи, и от них так и брызжет во все стороны нежностью и страстью – подумав, что сейчас она увидит Льюина, обнимающим Джину, Эржена прикусила костяшку указательного пальца. 
– Снаружи дождь, – тут Эржена открыла рот от удивления. Пауль! Это точно был он, а не Льюин Маверик. Пауль пригласил Джину на свидание в оранжерею! Но как, с чего бы? – А мне так хотелось побеседовать с вами наедине… в приятной обстановке. 
Огонь фонаря качнулся – Пауль и Джина прошли к скамьям, которые стояли по кругу в центре оранжереи. Если бы тут была Кедера, то она обязательно выдала бы себя розовыми сердечками, которые взлетели бы у нее над головой. Эржена сидела тихо, как мышка. 
– Право же, это удивительно, – платье Джины прошелестело по полу, и Эржена подумала, что отсюда надо выбираться сразу же, как только появится возможность. – Я, конечно, знаю о феномене истинной пары, но впервые слышу о том, чтобы люди таким вот образом обретали свою вторую половину. 
Истинная пара?! Джина истинная пара для Пауля? С каждой минутой все чудеснее и чудесатее. Эржена невольно представила себе лицо Кедеры, которая узнает такую новость. Она наверняка скажет, что Пауль не дурак: придумал все эти байки про истинную пару и выбрал не провинциалку, а подбился к столичной штучке в чинах и при власти. 
– Я и сам удивлен не меньше вашего, – признался Пауль, и было слышно, что он говорит искренне. – Но посмотрите сами. У вас тоже это есть? 
Снова зашелестела одежда. 
– Да, – откликнулась Джина после небольшой паузы, и в ее голосе звучал нескрываемый азарт исследователя. – Теневая роза на щиколотке. Она проступает на коже только при появлении истинной пары. Мы с вами, получается, магический феномен! 
Медленно-медленно, стараясь двигаться бесшумно, Эржена вприсядку поковыляла к выходу – даже ее тень должна была остаться незамеченной. Выбраться поскорее из этой оранжереи и обо всем рассказать Кедере! Потому что… Эржена боялась думать об этом, но это было похоже на шанс. Исключительный такой шанс на счастье, который дается не всем и не всегда. 
– Да, и поверьте, я сейчас скажу честно, я не собираюсь отпускать вас, – произнес Пауль. Эржена выскользнула в коридор, выпрямилась и, привалившись к стене и выравнивая дыхание, подумала: “Да. Я тоже не собираюсь”.
Глава 9
Кедера нашлась возле лестницы, которая вела в Толстую Марфу, одну из центральных башен замка Шантубар – она служила одним из основных хранилищ замковых припасов. У нее в руках был шнур, унизанный прозрачными стеклянными шарами; увидев Эржену, Кедера качнула им, и в сердце каждого шара засветился сиреневый огонек. 
– Узнаешь? – спросила она.  
– Узнаю, – ответила Эржена. – Шары Экивуза. Зачем они тебе? 
– Ректор предположил, что они способны парализовать часть драконьих мышц. Пойдем, научишь меня правильно их швырять. 
– Пойдем. Я тут такое узнала… просто слов нет. 
Кедера сразу же забыла про шары Экивуза и потребовала: 
– Так, не знаю, как у тебя нет слов, но лица точно нет. Что случилось? 
– Ты не видела ректора? – ответила Эржена вопросом на вопрос. Кедера неопределенно пожала плечами. 
– Ходил тут с Оскаром, потом они ушли. Не бойся, я покараулю, чтоб он на нас не свалился. 
Эржена посмотрела по сторонам, убедилась, что коридор пуст, лишь возле дальней лестницы маячат второкурсники, и негромко сказала: 
– Он меня поцеловал. В губы. И это еще не все. 
Глаза Кедеры распахнулись, как у совы. Над головой всплыло целое облако розовых сердечек – клубникой запахло так, что вдалеке чихнули и неравнодушно оценили аромат. 
– Да я уж поняла, что не в лоб, – пробормотала она и прижала ладонь ко лбу. – Господи, только бы мы справились с этим ужасным драконом! Только бы мы справились! Тогда я вам организую такую свадьбу, такую чудесную, роскошную свадьбу, что все королевство… стоп. А его невеста, эта Джина? 
– Это вторая новость. Она истинная пара Пауля, – ответила Эржена и уточнила: – Нашего Пауля. У них обоих проступила метка. Теневая роза. 
Кедера умильно подняла брови. 
– Какая прелесть! Истинная пара это… это… Это такое, о чем можно только мечтать! Теперь они будут жить долго и счастливо, никогда не полюбят никого другого, а дети у них родятся с исключительными магическими талантами. 
От избытка новостей Кедера даже присела на ступеньку лестницы. Шары Экивуза в ее руках издали мелодичный перезвон. В конце коридора показался Оскар, который тащил какие-то коробки, и у Эржены упало сердце, когда она увидела, что завхоза сопровождает ректор. 
Кедера среагировала первой. Дернув Эржену за рукав, она шепотом посоветовала: 
– Распусти волосы! Сегодня же! – и, когда завхоз и ректор подошли, сказала уже громче: – Господин ректор, а вы сегодня были в оранжерее? Я зашла туда, мне нужны были ростки молодой убегайны для практического занятия… так вот, прямо всем сердцем почувствовала, что там что-то не так. Холодом веет, просто до костей пробирает. Может, мы ждем дракона с юга, а он уже здесь? 
Эржена едва не схватилась за голову – Кедера несла сущий бред. Но Льюин все сказанное воспринял крайне серьезно – его осунувшееся лицо обрело скульптурную строгость черт, и ректор ответил: 
– Да, я сейчас все проверю, – Оскар пошел по лестнице в Толстую Марфу, а ректор посмотрел на Эржену и добавил уже с нескрываемым теплом: – Все в порядке? Ты какая-то бледная. 
– Да, господин ректор, все хорошо, – ответила Эржена и не узнала своего голоса, растерянного и счастливого. 
– Зайди в ректорат через час, у меня есть кое-что важное для тебя, – ответил Льюин и, кивнув на прощание, направился в сторону боковой лестницы. Дождавшись, когда он уйдет, Кедера не вытерпела: рассмеялась и захлопала в ладоши. 
– Вот видишь, видишь? Я отлично все придумала! Сейчас он пойдет в оранжерею, все увидит своими глазами, и эта часть его жизни будет закрыта! – восторженно воскликнула она. – И все мы будем счастливы: и Пауль, хоть он и странный, и вы с ректором, и я тоже! 
– Хоть бы он не побил Пауля, – вздохнула Эржена. – Нет, конечно, вся эта история с истинной парой как нельзя кстати, но мало ли… 
– Никто никого не побьет, – уверенно заявила Кедера, и очередное сердечко всплыло над ее головой. – Все будет хорошо, наконец-то хорошо! А ты распусти волосы, сколько можно тебе повторять!
Глава 10
Поток холода, о котором упомянула Кедера Банш, мог быть свидетельством открывшегося прорыва в подмир – в принципе, ничего опасного, из таких прорывов выбирались разве что лунные мыши, любительницы погрызть книги в библиотеке, но Льюин решил, что в их ситуации нет пустяков. 
Когда ждешь нападения, нельзя оставлять незаколоченных лазеек в доме. Вместо безобидных мышек может выбраться тварь погаже и позубастее. Вот уж весело им будет отбиваться на два фронта. 
Оранжерея была погружена в темноту, лишь где-то впереди маячило пятно света. Льюин пошел на него, рассыпая анализирующие заклинания – ни следа того холода, о котором так взволнованно говорила преподавательница любовных чар, никаких прорывов из подмира. В оранжерее все было спокойно. То, что встревожило Кедеру Банш, не показывалось. 
А ведь она была по-настоящему испугана. И Эржена, которая стояла рядом с ней, похоже, разделяла этот испуг – она была сама не своя. 
Думал ли Льюин летом, что ему понравится орчанка? Что он влюбится в смелую и сильную девушку? Он усмехнулся: жизнь иногда подбрасывает такие повороты, куда там тем рыцарским романам… 
Впереди раздался вздох – он будто бы шел из самой глубины души, переполненный тем огнем, который охватывает в редкие минуты неподдельного счастья. Первой мыслью Льюина было сдать назад – там впереди сейчас творилось что-то такое, чего он не должен был увидеть. Но ноги сами вынесли его к скамьям, которые были выставлены в центре оранжереи, и Льюин вдруг понял, что готов рассмеяться. 
Облегчение было похоже на широкий солнечный луч, который пробивает облака и говорит, что дождей больше не будет. Льюин увидел Джину в компании Лемминкейнена – она была сверху, и их поза не оставляла простора для толкований. 
Некоторое время – пару секунд, не больше – Льюин стоял неподвижно, а в голове крутилась только одна мысль: “Как же хорошо все устроилось” – а потом негромко кашлянул в кулак. Джина, со стоном страсти запрокинувшая голову к потолку, встрепенулась, и они с Паулем уставились на Льюина так, словно в руках у него был как минимум топор. 
– Господин ректор, – произнес Лемминкейнен, не убирая рук с бедер Джины. – Я все объясню. 
И Джина тоже сказала: 
– Я все объясню. 
Неожиданно для самого себя Льюин вдруг взял и рассмеялся. Прижал руку ко лбу и расхохотался так, что где-то в глубинах оранжереи застучал ящик, перебираясь на другое место. Наверно, убегайна, которую искала Кедера Банш, задала деру: это растение всегда пугается громких звуков. Льюин отвернулся, решив все-таки выслушать то, что ему собирались сказать. Джина спрыгнула с любовника, поправила юбку и, застегнув пуговицы платья на груди, подошла к Льюину так, как подошла бы к старому приятелю. 
Они ведь и были всегда старыми приятелями. И будут ими дальше, но не больше – от этой мысли становилось спокойно и светло. 
– Понимаешь, вот так получилось, – сказала Джина, глядя Льюину в глаза. – Он моя истинная пара. Я сперва не поняла, что это такое вылезло у меня на ноге, а потом оно обрело очертания. 
Джина невольно соблазняющим движением выставила ножку без чулка в сторону, и Льюин увидел на ее щиколотке нечто похожее на вытатуированную розу. Лемминкейнен, который успел привести одежду в относительный порядок, тоже собрался поднять штанину, но Льюин только рукой махнул: мол, незачем, я и так верю. Джина со вздохом дотронулась до его руки и продолжала: 
– Так что мы с ним магический феномен. Сейчас пока все спокойно, но ты же понимаешь, что такое истинная пара. Скоро мы просто не сможем жить друг без друга. Льюин, прости меня, пожалуйста, я сама не знала, что так получится. 
“Я бы пожал ему руку, да только он это неправильно поймет”, – подумал Льюин и дружески похлопал Джину по плечу. Она улыбнулась – наверно, не думала, что объяснение выйдет таким простым и быстрым. 
– Я за вас искренне рад, – произнес Льюин. – Обещайте, что сыграете свадьбу в академии, нам всем тут нужны праздники. 
– Обещаю! – воскликнула Джина и рассмеялась. – И найду тебе самого лучшего преподавателя на замену Льюину. Он же уедет со мной в столицу… 
– Отлично, – одобрил Льюин. – А сейчас пока давайте все вместе решим насущные проблемы. 
На том и разошлись. Лемминкейнен и Джина двинулись в сторону преподавательских комнат, а Льюин пошел в ректорат. Эржена наверняка уже была там, и он не хотел терять время.
Глава 11
Эржена сидела на стуле в приемной ректората – секретарша сварила ей чашку такого крепкого кофе, что от одного запаха волосы начинали шевелиться на голове, и ушла с Оскаром и бумагами по описи артефактов, которые были взяты из хранилища для организации обороны. Время шло к полуночи, студенты разошлись по комнатам, но академия не спала: преподаватели занялись усилением охранных заклинаний, и Льюин чувствовал, как вибрирует воздух у лица, когда мимо проскальзывали направленные потоки магии. Войдя, он кивнул в сторону своего кабинета – когда Эржена прошла внутрь, то Льюин закрыл дверь и негромко произнес: 
– Я только что расторг свою помолвку. Джина счастливо обрела свою истинную пару, господина Лемминкейнена, и я мог лишь поздравить их с таким чудом. Ну да ты уже знаешь об этом. Госпожа Банш недаром так нелепо предложила мне заглянуть в оранжерею. 
Губы Эржены дрогнули, а в глазах появились золотистые огни – Льюин читал, что так бывает, когда волшебница очень сильно взволнована. Да, она сейчас выглядела встревоженной и испуганной – но за этим испугом Льюин чувствовал что-то похожее на радость и надежду. 
“Ты не поверишь, – подумал он, – но у меня тут все то же самое”. 
– Да, знаю. Я их видела там. И слышала, как они говорили про розы на своих щиколотках, – хмуро, словно речь шла о чем-то неудобном или неприличном, ответила орчанка. 
– Ты снова распустила волосы, – сказал он, понял, что говорит какую-то чушь и торопливо добавил, чтобы Эржена не успела его перебить. – Возможно, скоро мы все тут умрем. Поэтому я должен спросить тебя об одной вещи. Меня переведут в столицу, в министерство магии. Ты поедешь со мной? 
Эржена медленно поднялась со стула, словно никак не могла поверить в то, что услышала. На щеках девушки появился румянец, она вздохнула и, глядя Льюину в глаза, негромко спросила: 
– А в качестве кого я поеду? 
Льюин улыбнулся. Кажется, пришло время сказать те слова, которые он никогда по-настоящему не собирался говорить – просто не видел той, которая могла бы стать частью его жизни. Важной, самой важной частью. 
– В качестве моей невесты, – ответил он, и Эржена села – так растерялась, что не удержалась на ногах. В пьесах это выглядело комичным, а сейчас было трогательным и искренним. – Понимаю, как странно это звучит. Совсем недавно я ненавидел орков… да я и сейчас их не очень люблю. Но ты, Эржена, не просто девушка. Ты соратница. Ты та, к кому я могу повернуться спиной и не ждать удара. И это для меня главное. Именно это, а не розовые лепестки и все такое. 
Она вдруг рассмеялась – торопливо зажала рот ладонью, словно испугалась, что Льюин решит, что она смеется именно над ним. Потом убрала руку и сказала: 
– Я ведь тебя ударила… тогда. 
– Это не считается, – ответил Льюин. – Я оказался не в том месте не в то время. Знаешь, после того, что со мной случилось на пустошах, я понял, что для меня по-настоящему важно. Мне не нужна красавица вроде нашей госпожи Банш, со всеми этими улыбками, сердечками и ветром в голове. Ее сдует этим ветром при первой же неприятности. Мне нужен человек, который встанет со мной рядом и будет сражаться, когда потребуется. И мы разделим все, что нам даст судьба, и хорошее, и плохое, – он сделал паузу и спросил: – Так что ты на это ответишь? 
Эржена вздохнула. Устало провела ладонями по лицу. 
– Ты так говоришь, словно ты орк, – сказала она. 
– Орк? Ну спасибо на добром слове, – криво усмехнулся Льюин, и Эржена торопливо добавила: 
– Нет-нет, не обижайся, пожалуйста. Просто орки никогда не поют о нежных чувствах. Ни один орк не будет рассказывать, как сильно он влюблен, как подарит эту звезду и пронесет через вселенную. Орк и орчанка просто уезжают в степь вечером… и возвращаются утром. И потом они уже семья. 
Льюин знал о таком обычае. Считалось, что сама степь и звездное небо над ней должны соединить мужчину и женщину в единое существо, которое никогда не разделится. Пожалуй, слова Эржены можно было считать комплиментом. 
Он вдруг представил Бакугарскую степь на закате, золотую и бескрайнюю, лежащую до горизонта, до размытого сиреневого рубца Веврских гор. Увидел лошадок, приземистых и лохматых, красные седла, поводья, украшенные серебристыми бляшками, ощутил сухой горьковатый запах трав, согретых солнцем. Увидел себя и Эржену – они ехали к закату, и за ними шла ночь, чтобы смениться утром и новым днем. 
Это и было счастьем – настоящим, очень простым. 
– Давай поедем в степь вечером, – произнес он. – Я готов ехать с тобой, куда угодно.  
Эржена подошла к нему – Льюин обнял ее, чувствуя кожей на груди горячее девичье лицо, и подумал, что наконец-то все правильно. В нем будто бы что-то встало на место – то, что когда-то сломалось возле богодрева. Потом Эржена рассмеялась и сказала: 
– И я готова. Получается, мы бросим Шантубар? 
– Получается, так, – ответил Льюин. – Но сначала мы все его спасём.
Глава 12
– Руку ведем плавно. Вот так, не спеша – и выпускаем заклинание. 
Эржена отправила сверкающий шар вперед – с тонким свистом сорвавшись с ее ладони, он полетел к мишени, угодил в самый центр и рассыпался ворохом искр. 
В тренировочном зале воцарилась густая тревожная тишина. Эржена посмотрела на ребят: напряженные, словно натянутая тетива, они смотрели на пораженную мишень и, кажется, никто из них по-настоящему не верил в то, что способен сделать так же. 
Для первокурсников это была первая по-настоящему серьезная тренировка, и Эржена видела, что они дрожат от страха. Утром перед завтраком Льюин пришел в столовую и сказал, что все, кто хочет покинуть академию, будут эвакуированы в Ходельбург в сорока милях отсюда – госпожа Амалия ночью сумела списаться с одним из своих выпускников, он работал в тамошней городской управе и заявил, что примет всех учащихся, не только первокурсников.  
Удивительно, но ни один студент не поднял руки. 
Наверно, это было глупо – это даже точно было глупо. Но Эржена почему-то обрадовалась тому, что никто не захотел убежать из Шантубара. Всех этих парней и девчонок можно было назвать орками: конечно, вряд ли они сочли бы это комплиментом, но орки не отступают, отдавая дом на волю врага. 
– Бьем! – звонко приказала Эржена, с ладоней первокурсников сорвались золотые шары заклинаний и с визгом поразили видавшие виды мишени в тренировочном зале. И ребята, которые до этого были окутаны неуверенностью и страхом, вдруг успокоились, расслабились и сделались совсем другими – не перепуганными малышами, а воинами. 
Академия еще не стала для них домом – но они готовы были сражаться за нее. 
– Молодцы! – Эржена захлопала в ладоши, одобрительно улыбаясь. Ее похвала уже много значила для первокурсников: ребята заговорили хором, обсуждая, как и у кого полетели шары. Дождавшись, когда они успокоятся – по опыту Эржены для этого хватало трех минут – она вскинула руку, привлекая к себе внимание, и спросила: 
– Как вы думаете, что самое главное, когда кидаешь боевые заклинания. 
Первокурсники задумались, а потом один из них, самый низкорослый, похожий на школьника из средних классов, ответил: 
– Не бояться… 
– Верно, – кивнула Эржена. – Но видите ли, какое дело: когда на вас летит дракон или мчится теневой проходчик, то вряд ли получится не бояться. 
– А вы боитесь? – спросила одна из девушек: высокая, чернокосая, большегрудая уроженка Проюжной гряды. 
– Боюсь, – ответила Эржена. Она всегда говорила своим студентам правду, даже не самую приятную. Вспомнилось, как несколько дней назад она сделала несколько шагов с балкона, почти сбежала, увидев смерть, которая нависла над академией. – Бояться это нормально, но ваш страх не должен руководить вашими действиями. Ваш страх не должен гнать вас прочь – тот, кто сбегает, умирает первым и без всякой чести. Сейчас я научу вас чарам, которые помогут вам подняться над страхом и победить его. 
До конца пары все сидели на полу, сложив ноги и опустив руки на колени: Эржена рассказывала, как правильно дышать, как направлять разум и успокоить его в ту минуту, когда ужас и смерть падают с неба. Она говорила, объясняла, растолковывала, пытаясь найти успокоение и наконец-то выровнять биение сердца, а в голове все крутились мысли о том, что случилось минувшей ночью. 
Им ведь так и не удалось уснуть. Когда Льюин прикасался к ней, Эржене казалось, что она горит – но это пламя не убивало, как драконье. Оно было похоже на солнечный свет – тот, который пробуждает мир к жизни после долгой зимы. Тот, который озаряет самые потаенные уголки души и вынимает самое чистое и ясное. 
Эржена не помнила, чтобы ей когда-то было так хорошо и спокойно. Они заснули вместе в ректорской спальне и проснулись тоже вместе от того, что за окнами застучал дождь. 
“Мы обязательно поедем вечером в степь”, – сказал Льюин. Но пока было утро, а потом пришел день, и у них остались только дела и надежда. 
…Староста первокурсников чихнула, и все будто стряхнули с себя сон – а потом расхохотались, дружно, громко и искренне. И страх ушел без оглядки – теперь эти ребята могли сражаться. 
Эржена верила, что они сумеют не только бороться, но и победить. 
– После перемены пойдем в сад, – сообщила Эржена. – Второй курс к нам присоединится. Боевые заклинания нужно отработать на свежем воздухе. Дракон не нападет на нас в зале.
Глава 13
Вечером Льюину казалось, что он и шага больше не сможет сделать, так вымотался за день, готовя Шантубар к обороне. В замке не осталось ни единого уголка, в котором не было бы обережного заклинания, и ни одного человека, который не получил бы кристалл на шнурке, способный усилить магические способности, данные от природы. Все, что могло вспыхнуть, было укутано защитными чарами, все зелья и артефакты, способные взорваться, были перенесены в подвал и там погружены в особое сдерживающее желе – Оскар сварил его лично, принюхался и сообщил: 
– Ну вот, теперь не бахнут. Кстати, господин ректор, а что у вас в кармане? Я чувствую очень старую магию, которой раньше не было. 
Льюин лишь улыбнулся и ничего не ответил. Кольцо, найденное в башне, терпеливо ждало своего часа – Льюин решил, что подарит его Эржене после того, как они разберутся с драконом, и опасность минует. 
Пусть это кольцо будет знаком их совместной победы и той жизни, которую они дальше начнут вместе. 
В столовой было людно. Гоблинцы разносили подносы с тарелками, студенты шумели, прикидывая, как именно будут убивать дракона, и общее настроение было таким энергичным, словно намечался праздник, а не битва, в которой от них могут остаться рожки да ножки, причем, обгорелые. Даже лампы горели таким ярким огнем, который наполняет их только перед новым годом. 
Джина и Пауль сидели рядом, и преподаватель темных чар выглядел так, словно его запрягли в плуг и вспахали на нем целое поле. Джина, впрочем, казалась полностью довольной жизнью. Судя по ее румянцу, она не давала покоя и отдыха своей истинной паре, и они провели ночь вовсе не в объятиях божеств сна. 
– Вы какой-то бледный, – заметил Льюин, усаживаясь за стол. В столовую вошла Эржена: привела первый и второй курс с тренировки. Удивительно, что от сада что-то осталось после того, как они дружно метали там боевые заклинания, поражая мишени, которые выпрыгивали из-за деревьев и кустов. 
Они провели ночь вместе, потом позавтракали в столовой и разошлись по делам – вроде бы один день прошел, а у Льюина было такое чувство, словно они не виделись целую вечность. Эржена поймала его взгляд и улыбнулась – ей удивительно шла и эта улыбка, и распущенные волосы, подхваченные заколкой на затылке и спадающие на плечи волнистыми прядями… 
Пауль только рукой махнул. 
– Сегодня Луна переходит в созвездие Козлонога, – ответил он. – В такое время мы, темные маги, всегда чувствуем себя хуже. 
Ну конечно. Луна в Козлоноге. И без того ясно, что Джина оказалась поистине безжалостной дамой. 
Эржена подошла к преподавательскому столу, села рядом с Льюином, и он вдруг подумал, что это как раз и есть обретение своей второй половины. Когда этот человек рядом с тобой, ты чувствуешь себя завершенным. Тебе уже не надо ничего в себе менять. 
Смола богодрева дрогнула в глазницах, и Льюин на какое-то мгновение представил, что теперь сможет обрести настоящее зрение и жизнь. Когда густое течение остановилось, то он заметил, что Эржена смотрит на него с нескрываемым испугом. 
– Что-то не так? – спросил Льюин. – Это мои глаза, с ними такое случается. 
Эржена кивнула. 
– Раньше в них не было таких искр, – ответила она. – Может, богодрево уже чувствует, что дракон идет? 
Льюин прислушался – будто бы повинуясь приказу, академия погрузилась в тишину. Все умолкли: первокурсники, которые обсуждали броски заклинаний в саду, испуганно уставились на преподавателей, стук вилок и ложек утих, кажется, люди и дышать-то старались тише. Откуда-то издалека доносились мерные пульсирующие удары, словно в недостижимой дали стучало огромное сердце. 
– Что там, господин ректор? – не выдержала госпожа Амалия. Тонкая серебряная вилка в ее руке так и осталась занесенной над идеально нарезанными кусочками стейка. 
– Даже не знаю, что вам ответить, – произнес Льюин, и люди, замершие в ожидании, шевельнулись, пытаясь не пропустить ни слова. – Все по-прежнему. Но сердцевина мировой магии чем-то встревожена, и ее пульсация усилилась. Ненамного, но усилилась. 
Столовую затопило голосами – заговорили все и сразу. Эржена смотрела на Льюина так, словно только он мог определить, что происходит, и все исправить. 
“Я попробую”, – мысленно пообещал ей Льюин и добавил уже громче: так, чтобы услышали все, собравшиеся в столовой: 
– Пока мы в безопасности. Дракон еще очень далеко, а академия полностью подготовлена к встрече с ним.  
Студенты и преподаватели дружно вздохнули с облегчением. 
– Но всем нам надо быть очень осторожными, – добавил Льюин и, обернувшись к Эржене, негромко спросил: – Зайдешь ко мне через час?
Глава 14
Постепенно академия успокоилась – так бывает в степи после грозы, когда буря уходит, и бескрайние земли умиротворенно вздыхают, раскрываясь навстречу небу. Поднимаясь по лестнице в сторону ректорских комнат, Эржена ловила себя на ощущении, будто она бредет по едва заметной тропинке в степи: воздух чист и влажен, и кругом нет ничего, кроме спокойствия и тишины, такой сладкой и густой, что ее, кажется, можно есть ложкой. 
Она шла на свидание. Это ведь было именно свидание – первое настоящее в ее жизни! Эржена понятия не имела, что надо делать и как себя вести: собственное тело сейчас казалось неловким, неумелым и неповоротливым. 
Нет, орчанки не созданы для свиданий. Конечно, в юности все ходят на вечорки: парни играют на чанзах, девушки танцуют, но никто не приглашает на отдельную, особую прогулку или встречу, чтобы провести время вдвоем. Так не принято. Юноши и девушки присматриваются друг к другу на вечорках, а потом следует приглашение поехать в степь. Если девушка соглашается, то вернется уже законной женой. А если отказывается, то парень должен подарить ей яблоко в знак того, что отказ его не рассердил и не обидел. 
Эржена сердито сказала себе, что думает о какой-то ерунде. Можно было, конечно, спросить Кедеру о том, что делать, но Эржене захотелось сохранить эту встречу только для себя. Никому ни о чем не рассказывать, сберечь все в глубине души… 
Когда она подошла к ректорским покоям, то дверь беззвучно отворилась, и Эржена уловила запах жареного мяса. Хорошие такие, сочные куски, зажаренные по орочьим правилам: перевернуть всего два раза, чтобы сверху была корочка, а внутри сочная нежная мякоть. 
Льюин жарит мясо в своих комнатах? С чего бы? 
Эржена прошла внутрь: ректорские покои были погружены в полумрак, из которого проступали вещи – сейчас, поздним вечером, они казались затаившимися привидениями. Впереди слышался негромкий голос костра: огонь обнимал поленья и тихонько рассказывал о том, что видел, когда был частью звездного дыхания. Это ведь звезды сжалились над людьми и дали им огонь – так говорили орочьи легенды. 
– Льюин? – окликнула она. – Где ты? 
– Я здесь! – отозвался ректор. – Иди прямо, не заблудишься. 
Эржена прошла через маленькую библиотеку – книги шелестели листами, едва слышно переговаривались, пытались спрыгнуть с полок – вышла в спальню и замерла. Знакомая ей комната исчезла: Эржена оказалась на свежем воздухе, среди зеленых холмов. Разложив костер, Льюин сидел на низеньком стульчике и аккуратно срезал мясо с шампура на тарелку. 
– Пикник? – удивленно спросила Эржена. Посмотрела по сторонам и увидела, что Шантубар растаял, не было двери, в которую она вошла – холмы лежали зелеными спящими животными до самого горизонта, ночь рассыпала над ними пригоршни звезд, и мир, бесконечный и бескрайний, вдруг сгустился в точку перед костром. 
– Да, решил вот посидеть с тобой на свежем воздухе, – ответил Льюин и достал откуда-то сбоку такой же складной стул, на котором сидел сам. – Вечер, мясо по-орочьи и хорошая компания, что еще нам надо? 
– Ничего, – улыбнулась Эржена, усаживаясь. – Я будто снова дома, в степи. 
Льюин протянул ей тарелку с мясом и кивнул в сторону большого блюда с нарезанными овощами. 
– Угощайся. Я пожарил так, как учили орки. 
Эржена отправила в рот кусочек мяса, прожевала и довольно ответила: 
– Если бы ты не сказал, то я решила бы, что готовил орк. Совсем по-нашему! 
Льюин довольно улыбнулся. Некоторое время они молча ели мясо, а потом Эржена спросила: 
– Почему орки решили, что ты некромант? 
Льюин усмехнулся. Дернул плечом. 
– Я сумел разбудить девочку, которая погрузилась в летаргический сон. Орки сочли ее мертвой, – ответил он, и Эржена поежилась. Невольно представилось, как Льюина бросают на колени среди толпы кричащих орков, и к его лицу подносят раскаленный прут, чтобы выжечь глаза. 
Если некромант не видит, то не может общаться со смертью и поднимать мертвых – таково поверье.  
Льюин в самом деле сумел перешагнуть через самого себя, когда увидел в Эржене человека, а не одного из своих мучителей. 
– Мне очень жаль, – негромко сказала Эржена. – Льюин, мне правда очень жаль. 
Он махнул рукой. 
– Это уже в прошлом, а я сейчас хочу подумать о будущем, – произнес Льюин и, сунув руку в карман, вынул что-то маленькое, ярко сверкнувшее в свете костра. – Сначала хотел подарить это тебе после победы. А потом подумал: а зачем тянуть? 
Кольцо. На ладони Льюина лежало золотое кольцо с темным камнем, кажется, аметистом. Эржена протянула было руку и отдернула ее, не в силах поверить, что видит именно то, что видит. 
– В нем очень сильные чары любви и защиты, – сказал ректор, и его голос дрогнул, словно он никогда и никому не говорил того, что собирался сказать Эржене. – Пусть они сберегут тебя, когда придет дракон. А потом… потом мы с тобой поедем в степь. 
Эржена замерла, словно птичка в силках, боясь, что если она шевельнется, то все рухнет, и невесомое счастье, которое опустило руки на ее плечи, развеется, словно дым от костра. Льюин осторожно надел кольцо на ее палец – оно село так, словно было создано специально для нее – и спросил: 
– Ты согласна? 
Глазам сделалось горячо. Сердце застучало быстро-быстро. 
– Да, Льюин, – едва слышно прошептала Эржена и добавила уже громче: – Да, я согласна.
Глава 15
Льюин проснулся от того, что Эржена, которая спала рядом, вдруг вздрогнула всем телом и резко села в постели. 
Он открыл глаза. Тоже сел. Мгновенно стряхнуть с себя сон и быть готовым к работе – этот навык был с Льюином с исследовательских времен, когда в экспедициях приходилось срываться с места, убегая, например, от дикого льва. Вот и сейчас ощущение было похожим: что-то громадное надвигалось на Шантубар – не дракон, нет, что-то намного хуже. 
Смола богодрева стала ныть в глазницах. 
– Что там? – испуганно прошептала Эржена, вслушиваясь в мир за окном. Пока вроде бы ничего: осенний рассвет, едва слышно моросящий дождь, все было как обычно, но… 
Вороны в саду вдруг закричали – истошно, так, словно у них в эту минуту вырывали сердца. Воздух наполнился хлопаньем крыльев, разливами птичьих криков – Эржена бросилась к своему платью, оставленном на стуле, и торопливо принялась одеваться. 
– Дракон, – произнес Льюин, последовав ее примеру. Он чувствовал, как сейчас вся академия просыпается – сбрасывает с себя остатки сна, натягивает одежду, пытается понять, откуда идет угроза, и что делать. – И он, похоже, здоровенная гадина… 
– Ага, – согласилась Эржена, быстрыми движениями подхватывая пряди волос в строгий пучок на затылке. – Повесим потом его голову где-нибудь в зале. 
Льюин неожиданно обнаружил, что орчанка выглядит возбужденной и радостной. Она сейчас не боялась, нисколько. Ею овладело предвкушение большой охоты на опасного зверя, Эржена, как и положено оркам, хотела проявить силу и доблесть – она рвалась в бой, и Льюин вздохнул с облегчением. 
Теперь он твердо знал, что все будет хорошо. Да, сражение с этим драконом не будет легкой увеселительной прогулкой – но они справятся. 
Выйдя в коридор, Льюин понял, что не ошибся – академия проснулась, народ вывалил из комнат, и все, и студенты, и преподаватели, и гоблинцы, уставились на ректора с мольбой и надеждой. Льюин вздохнул – что ж, дело началось, незачем медлить – и отрывисто скомандовал: 
– Старшекурсники – во двор, готовьте боевые заклинания. Всем преподавателям – к Обзорному гнезду. Младшие курсы – живо в подвал и не спорить со мной. 
Первокурсники и второкурсники посмотрели на него с нескрываемым возмущением. Не за тем они готовились и тренировались, чтобы просидеть всю битву в подвале! Но Эржена, которая торопливо спустилась к группке девушек со второго курса, сказала: 
– Вы будете работать над усилением общих чар там, внизу. Бегом! Помните, что я вам рассказывала: ловите поток по системе Фарелли и с усилием перекручиваете! 
– Понятно! – с готовностью откликнулись второкурсницы и побежали вниз. Льюин махнул Эржене и Кедере Банш, которая появилась в полном боевом облачении: плотный брючный костюм, добрая дюжина исцеляющих артефактов и облако свирепых золотых жуков над головой – и они двинулись в ту часть замка, которая называлась Обзорным гнездом. Остальные преподаватели торопливо направились за ними; Льюин отметил, что госпожа Амалия, которая давным-давно пребывала в золотом возрасте, сейчас, кажется, помолодела – зельеварша выглядела такой свирепой, словно в ней воплотилась какая-нибудь древняя богиня войны. 
Это был небольшой балкон, с которого открывался вид до самого горизонта. Когда-то здесь сидели дозорные, следя за тем, кто направляется к замку, а сейчас, выйдя на него, Льюин увидел, как далеко впереди с неспешной величавостью разливается штормовое море. 
Первое впечатление было именно таким: Мировой океан разлился и несет свои волны к Шантубару. От горизонта медленно двигалась широкая полоса клубящейся тьмы – в ней что-то перекатывалось, ревело и дрожало, в ней вспыхивали молнии и рокотал гром, и Кедера, глядя вперед, едва слышно сказала: 
– Вот чем было встревожено сердце мировой магии… 
Оскар качнулся и начал заваливаться в сторону; Пауль успел его подхватить, и завхоз пробормотал: 
– Господи, какая же оттуда вонь. Невыносимо! Дракон, здоровущий дракон… 
– Отправляйтесь в подвал, там вам будет легче, – скомандовал Льюин. – Поможете студентам с заклинаниями. 
Оскар кивнул и поковылял к выходу с балкона. 
Мир был похож на кусок грязной ткани, которую сворачивали чьи-то руки. Эржена оперлась на баллюстраду и, не сводя глаз с идущей тьмы, прошептала: 
– Да, там дракон. Огромный. Он гонит на нас обрывки той магии, которая сдерживала его в мировом кармане… 
– А люди? – Кедера испуганно посмотрела на Льюина. – Там же поселки..! Что с людьми? 
– Ничего, – ответил Льюин, и пчелы над головой преподавательницы любовных чар гневно зажужжали. – Нет, правда ничего. Люди ничего не видят, он делает все это для нас. Вся его магия, весь этот ужас – для того, чтобы нас испугать и сломить. 
Джонатан Смолл, который стоял рядом с Кедерой, вдруг усмехнулся и ответил: 
– Замучается пыль глотать, гад такой. Ну что, встретим гостя?
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Тьма, которая накатывала на Шантубар, рассеялась с легким хлопком, и дракон поднялся над замком, величаво взмахивая крыльями. 
Эржена не разбиралась в драконах, но этот казался очень старым, почти древним. Тяжелая золотая броня была покрыта кружевной сетью трещин, металл и камень оставили глубокие борозды на иззубренных когтях, в правом крыле красовался звездчатый шрам – когда-то дракона ранили, и там была дыра, которая потом зажила. 
Да, этот дракон был стар, но не слаб. От него шла тяжелая волна сокрушающего могущества, которое повелевало – пади пред истинным владыкой мира, склонись перед ним, рассыпься в прах. Дракон был громаден – тот, которого убили Эржена и Льюин, теперь казался тряпочным осликом. Игрушкой рядом с гигантом. 
– Господи… – прошептала Кедера, и ее пчелы наполнились золотым сиянием, готовясь идти в атаку. Льюин медленно поднял руку к дракону, и над его протянутой ладонью начал закручиваться серебристый вихрь. 
В Обзорном гнезде они остались втроем – Льюин отправил остальных преподавателей в другие части замка, решив, что один дракон, даже самый огромный, не сможет создать такую бурю с громом и молниями. Значит, надо было ждать кого-то еще. Эржена привычно встала рядом, формируя боевые заклинания для броска, и ей вдруг сделалось очень легко и радостно. 
Может быть, они сегодня умрут – но они умрут рядом, в битве. О таком счастье можно только мечтать. 
– Почему он не бьет? – спросила Кедера. – Он словно присматривается! 
Вряд ли дракон услышал ее слова, но он величаво повернул тяжелую голову к Обзорному гнезду – Эржена увидела их троицу его глазами, хрупкие человеческие фигурки, которых смыло потоком пламени, и даже пепла не осталось. 
Ну уж нет. Не дождется. 
Они ударили втроем – сперва серебристый вихрь Льюина сорвался с его ладони и резким движением прошелся по груди ящера, потом огненные шары Эржены поразили крылья, и пчелы Кедеры, словно на закуску, ударили по громадной морде, направляясь к глазам. Ожила защита замка: Шантубар облило золотисто-розовым сиянием, и в ту же минуту дракон исторг пламя. 
На несколько мгновений Эржена ослепла и оглохла. На несколько мгновений она поверила в то, что умерла – сгорела в нестерпимом сиянии огненного потока, испарилась, растаяла. Только руки остались – вылепливали новые заклинания для броска, и, пойдя от легких уколов чар, которые наполняли пальцы, Эржена сумела опомниться и сбросить оцепенение. 
Защита выдержала, и замок устоял – вот только их удары не нанесли дракону сколь-нибудь серьезного ущерба. Он смахнул пчел Кедеры, дернув головой и, тяжко хлопая крыльями, поднялся выше, словно прикидывал, с какой стороны слабее защита. 
– Ни с какой, – ответил Льюин. Смола богодрева разлилась в его глазницах золотыми озерами, побледневшее лицо сделалось похоже на маску. Втроем они ударили снова – теперь пчелы Кедеры стали размером с орлов, а один из шаров Эржены ударил в старый шрам в драконьем крыле, в самую сердцевину. 
Ящер качнулся. Поток пламени, который он выбросил в сторону Обзорного гнезда, скользнул по стене замка, и Эржена с ужасом увидела, как защитные чары теряют цвет, истончаясь и разрушаясь. Драконы порождение Вечного огня, того, из которого когда-то был создан мир: их магия намного сильнее человеческой. 
– Банш, бегом отсюда во внутреннее усиление, – приказал Льюин. Кедера кивнула – шмыгнула носом, дотронулась до руки Эржены, прощаясь, и побежала с балкона к тем преподавателям, которые сейчас стояли на лестнице между первым и вторым этажом, взявшись за руки и укрепляя защиту замка. Эржена вылепила еще пару шаров для броска резкими движениями и спросила: 
– Все, как в прошлый раз, да? 
Льюин улыбнулся, и Эржене на мгновение сделалось по-настоящему страшно. Так страшно, что ноги стали ватными. Она вдруг поняла, что сейчас видит ректора в последний раз. Что им осталось совсем немного. 
– Видишь ту трещину в броне у него на груди? – спросил Льюин, и Эржена увидела, как тонкая темная нить, которая шла по драконьему телу от шеи через грудь к животу, налилась красным – ящер готовился выплюнуть очередной поток пламени. – Бьем туда. Со всей силы. 
“Устроим ему паралич сердца”, – мысленно ответила Эржена, прикидывая, куда тогда упадет дракон. В сад – жаль, что теперь негде будет гулять… 
Они ударили одновременно – Эржена даже представить не могла, что в ней на самом деле столько магии. Вся сила, которая в ней была, выплеснулась вперед, в ту трещину, которая была маленькой дверью к сердцу чудовища. Дракон качнулся, и огонь, который его наполнял, начал расплескиваться крупными неровными сгустками. 
– Давится! – воскликнул Льюин. – Он давится своим огнем! 
– Получилось! – Эржене захотелось броситься в пляс. – Да! 
Дракон неловко взмахнул крыльями, пытаясь удержаться в воздухе. Заклинания Эржены, вброшенные вместе с вихрем Льюина в его грудь, разделялись и ударяли снова, уже изнутри. Ящер вскинул голову к небу и взревел. 
И ему ответили еще два голоса с разных сторон.
Глава 17
Драконов было трое – вот почему сердце мировой магии тогда стучало так взволнованно. Один, помельче, летел со стороны Северного хребта, второй, совсем маленький, двигался с востока, и Льюину подумалось, что это семья. Отец, мать и их сын пришли отомстить людям, которые погубили их сородичей. 
Золотой дракон качнулся в воздухе, неловко взмахнул крыльями, пытаясь удержаться. Громадина бронированного тела содрогнулась – шары заклинаний Эржены еще раз разделились в глубине. 
– Беги! – Льюин обернулся к орчанке. – Вниз, к преподавателям! 
Эржена сейчас была похожа на античную фурию – бледные, с растрепанными волосами и огнем в глазах, они парили над полем битвы, поддерживая воинов. Льюин не мог допустить, чтобы ее объяло драконьим пламенем. 
– Пусть Пауль и Джина в паре идут в башню Северного ветра, – приказал Льюин. – Я справлюсь здесь, они там. А ты будешь усиливать защиту замка. 
Эржена посмотрела на него так, словно не могла понять, почему Льюину вообще пришла в голову такая глупость. Было ясно, что она никуда от него не уйдет. Орки сражаются вместе – и погибают тоже вместе. Это высшая доблесть и высшая любовь. 
Она никуда не уйдет отсюда. Льюин должен был это понять. 
– Беги! – крикнул он. – Скажи все Паулю и Джине и возвращайся! 
А вот на это Эржена согласилась: кивнув, словно молодой офицер, который получил приказ своего генерала, она бросилась из Обзорного гнезда, и Льюин наконец-то вздохнул с облегчением. Теперь Эржена не умрет. С ней все будет хорошо. 
В ту же минуту золотой дракон качнулся и медленно начал заваливаться влево, в сторону академического сада. Льюин вцепился в баллюстраду, пытаясь удержаться на ногах. Драконы взревели так, что на какое-то время он оглох. 
Потом был удар – Шантубар содрогнулся от подвалов до башен, и Льюин на мгновение испугался, что замок разрушится, и его защита развеется окончательно. Дымящаяся туша поверженного дракона рухнула в сад – из Обзорного гнезда Льюин отчетливо видел, что ящер мертв. Шары Эржены встряхнули его тушу, разделяясь в последний раз, и в воздухе повис отвратительный запах горелого мяса. 
В ту же минуту драконы ударили, и замок окутало огнем. Пламя было со всех сторон, в мире не осталось ничего, кроме огня. Должно быть, так выглядит ад, подумал Льюин и вспомнил раскаленный прут, который несли к его глазам – тогда белый безжалостный жар заполнил собой все. Он до сих пор был с ним. 
Смола богодрева поплыла от огромной температуры – заструилась по щекам, закапала. На какой-то миг Льюин испугался, что навсегда останется слепым – и обрадовался, потому что успел отослать Эржену с балкона. 
За радостью пришел гнев, который был сильнее пламени. 
Драконы, значит? Шантубар не устоит? Его ректор не смог защитить академию? 
– Да вот хрен вам во все рыло! – прокричал Льюин, чувствуя, как пылающий воздух заполняет легкие и сталкивается с потоком ледяного воздуха его личной магии. Зрение вернулось, и Льюин расхохотался. – Кто сдох, того больше не убить! 
Он выбросил вперед заклинание Щита – одно из самых сильных в магии. У Льюина оно никогда не срабатывало так, как надо, но сейчас, когда он выплеснул в него свою ярость, весь тот лед, который переполнял его после смерти, Щит накрыл академию морозным зонтом, и драконы поперхнулись пламенем. 
Мелкий ящер растерянно захлопал крыльями, от возмущения уродливая морда выглядела почти комично. Льюин крутанул левым запястьем, чувствуя, как его переполняет стужа. Кажется, от его ботинок потянулись завитки изморози по камням балкона. Ледяной ураган сорвался с протянутой ладони, увеличиваясь и набирая силу – он хлестнул по драконьей шее, и мелкий ящер поперхнулся огнем и упал, беспомощно раскинув крылья. Ураган Льюина почти отсек ему голову. 
Дракониха взмыла над Шантубаром – ее крик отчаяния и боли летел по всему миру. Она теперь казалась воплощением самой мести – внутренний огонь, который наполнял ее, расплескался по крыльям для решающего удара – он должен был стереть академию в прах. 
Замок вздрогнул: Льюин представил себе преподавателей во внутреннем усилении, студентов в подвале, гоблинцев, которые прижимались к стенам. Увидел Кедеру Банш и госпожу Амалию, свой кабинет, библиотеку. Нет уж, никому он это не отдаст. 
Они ударили вместе – дракониха упала с неба на академию раскаленной звездой, и ее встретил ледяной вихрь Льюина и двойной удар Пауля и Джины. Льюин вложил в вихрь все чары, которыми владел – вычерпал себя до дна и увидел, как сияние падающей звезды угасает, как от нее отваливаются обгорелые ошметки плоти, как рев возмездия тает, превращаясь в стон. 
Потом он упал на колени. Смола богодрева застыла в глазницах, пошла трещинами, рассыпаясь. Льюин утратил все силы и лишился всей своей магии – все кончилось, но это уже не имело значения. 
Потом он завалился на бок. 
Потом замок содрогнулся в последний раз, и Льюин услышал далекие торжествующие голоса. Они победили, Шантубар устоял, и ему удалось спасти и Эржену, и всех остальных – почему-то при мысли об этом хотелось спать. 
“Теперь уже навсегда”, – подумал Льюин и закрыл глаза.
Глава 18
Как он мог умереть? Никак. Никак не мог. То, что уже мертво, не может умереть еще раз. 
Мысли бродили по кругу в голове Эржены, уходили, возвращались и снова появлялись. Льюин лежал на кровати в своей спальне, прикрытый покрывалом, и Эржена то и дело порывалась его поправить, словно мертвецу перед ней могло быть холодно. 
 Академия ликовала, победив дракона, и скорбела, утратив своего ректора. Иногда в комнату кто-то заходил туманной тенью, стоял возле кровати, с тоской глядя на мертвеца – тогда Эржена хотела, чтобы человек поскорее ушел, оставив ее наедине с тоской и непониманием. 
– Он же не мог, – сказала она вслух, когда снова почувствовала какое-то движение у себя за спиной. – Он же умер тогда под богодревом, а потом ожил. 
– Эржена, детка, – с нескрываемой горечью и скорбью промолвила госпожа Амалия. – Тебе надо отдохнуть. Пойдем со мной, я дам тебе одну микстуру… 
– Не надо мне микстуры, – оборвала ее Эржена и только потом поняла, что вышло достаточно грубо, а госпожа Амалия, которая была главной во внутреннем усилении, уж точно не заслужила грубости. – Мне надо понять, госпожа Амалия. Он же не мог умереть второй раз, правильно? Значит… 
Горло стянуло спазмом, и какое-то время Эржена не могла говорить. Слезы полились по щекам сами собой – госпожа Амалия обняла ее и, покачивая, словно ребенка, едва слышно сказала на ухо: 
– Он подарил тебе что-нибудь? Если да, то ты можешь попытаться догнать его… там, куда уходим все мы. 
Кольцо! Эржена подняла руку, и аметист мягко сверкнул в сумраке вечерней комнаты. Госпожа Амалия понимающе кивнула. 
– Детка, послушай. Смотри на это кольцо и представляй нить, которая тянется от тебя к нему. Когда она окрепнет, ты сможешь пройти по ней. Никто из нас не сможет. Для этого нужны и любовь, и отвага… а у тебя их в избытке. 
– Я поняла, – откликнулась Эржена, и в груди, среди пустоты и тьмы, наконец-то шевельнулось что-то похожее на надежду. Зашелестело платье – госпожа Амалия двинулась к выходу, отирая слезы. Когда она ушла, то Эржена заперла дверь на засов и, снова опустившись на стул рядом с кроватью, уставилась на кольцо. 
Нить. Тонкая красная нить – Эржена не знала, почему именно красная, цвет представился сам собой. Вот она тянется от ее пальцев, падает на ложе мертвеца и бежит куда-то вперед, дальше, в ту страну, в которую однажды предстоит уйти всем. На какой-то миг все раздвоилось: Эржена видела и спальню Льюина, и нить, которая почему-то текла теперь не по покрывалу, а среди высокой травы – теперь она стала совсем настоящей. 
Потом спустилась ночь, и ничего не осталось. 
Эржена тряхнула головой и увидела, что стоит на едва заметной тропинке среди зеленых холмов – таких же, как те, на которых они с Льюином убили экивера. Солнце медленно уходило прочь, дотронувшись красным краем до горизонта – на холмы опускалась ночь, и небо на востоке уже налилось сиреневым, рассыпая первые звезды. 
Вот она какая, страна мертвых, подумала Эржена, быстрым шагом бросившись вперед – там, далеко-далеко, виднелся человеческий силуэт, и нить дрогнула и натянулась, показывая, куда надо идти. 
Идти пришлось долго – Эржена поняла, отогнав накатывающую жуть, что расстояние между ней и Льюином почти не сокращается, как бы она ни прибавляла шагу. Когда отчаяние, которое нахлынуло на нее и затопило почти с головой, сделалось невыносимым, человек впереди вдруг обернулся и остановился. 
– Льюин! – крикнула Эржена и замахала ему рукой. Мелькнула мысль о том, что она настоящая сейчас лежит на полу возле ложа мертвеца, что ничего у нее не получится, что смерть наконец-то забрала себе свое – Эржена тряхнула головой, отгоняя морок, и бросилась бежать. 
Льюин неподвижно стоял среди травы – ждал. Когда Эржена подбежала и схватила его за руки, он едва заметно улыбнулся. Его побледневшее лицо казалось спокойным и мирным, взгляд теперь уже обычных глаз был тихим и добрым – глядя на него, Эржена с ужасом поняла, что опоздала, и у нее ничего не получится. Ректор Маверик прошел через страну мертвых и изменился так, что уже никогда не вернется. 
– Почему ты здесь? – спросил Льюин, пристально глядя в лицо Эржены. – Ты ведь не умерла, я отправил тебя к преподавателям. 
– Да, – прошептала Эржена, не сводя с него глаз. – А вот ты взял и умер без меня. Льюин, пожалуйста, я очень тебя прошу, вернись. Пойдем домой. 
Льюин едва уловимо улыбнулся краем рта, и Эржена поняла: все напрасно. Он давным-давно должен был прийти сюда, и она сейчас только мешает ему наконец-то оказаться там, где он должен быть. Смерть всегда забирает себе свое, и дело не в любви и не в храбрости. 
– Пожалуйста, – умоляюще проговорила Эржена. – Льюин, как же я там буду без тебя? 
Он осторожно дотронулся до ее щеки – пальцы теперь были обычными, человеческими, теплыми. Тот лед, который Эржена всегда ощущала в их глубине, отступил и растаял. 
– Я хочу остаться, – с искренним сожалением произнес Льюин. – Очень хочу. Но мне нужно идти. Я давно мертв, Эржена, мое место не там, а здесь. 
Это было сказано так, что Эржена окончательно поняла: не получилось. Смерть сильнее любой смелости и любой любви. Она с усилием сняла с пальца кольцо и, стараясь не разрыдаться, ткнула им в грудь Льюина – тот машинально подхватил его. 
– Раз так, то забери его, – выдохнула Эржена, захлебываясь своим горем. Не получилось, не вышло. Она не смогла, никто не сможет забрать у смерти ее добычу. – Забери, ничего мне от тебя не надо. И уходи, и не снись мне никогда. И когда я умру, тоже ко мне не приходи, ты обещал, что мы в степь поедем, ты говорил, что… а, ладно! Ничего мне от тебя не надо! Ушел, ну и уходи тогда! Я тебя люблю, ну и ничего, перетерплю. А ты… 
Гром, который раскатился над их головами с чистого вечернего неба, был таким гулким и рокочущим, что Эржена даже присела, закрыв голову ладонями. Потом, когда снова воцарилась тишина, Эржена выпрямилась и поняла, что зеленых холмов больше нет. 
Она сидела на краю кровати ректора Маверика в его комнате. Льюин выпростал руку из-под покрывала, и в его пальцах было зажато кольцо. 
– Эржена, – услышала она знакомый голос – живой, живой, живой! – Эржена, ты не видела мою смолу богодрева?
Глава 19
Льюин помнил эту нить – красная, грубая, однажды она вывела его из тьмы под золотым стволом богодрева. Это были древние чары, сложные и опасные. Он до сих пор… 
– Поверить не могу, что вы рассказали Эржене об этом заклинании, – произнес Льюин, отпив куриного бульона из чашки. Он сидел в кровати, Эржена расположилась на стуле рядом и смотрела так, словно все еще не могла поверить в его возвращение. Госпожа Амалия, которая расположилась в кресле чуть поодаль, небрежно махнула рукой, словно хотела сказать: “Ну что вы, какие пустяки!” 
– Девочка была убита горем. Как и все мы, – ответила зельеварша. – Стоило попробовать, не правда ли? 
Эржена смотрела на Льюина с таким теплом, с такой бесконечной любовью, что он не мог не улыбаться ей. В памяти всплывали зеленые холмы, рассерженная орчанка, которая бросила в него кольцо и о чем-то говорила, почти кричала с отчаянной горечью – сейчас Льюин уже не мог вспомнить ее слова, а утром все будет казаться ему сном. 
– А где кольцо? – спросил он. Эржена нахмурилась, пошарила по покрывалу, даже под кровать заглянула – высунулась с весьма удивленным видом и ответила: 
– Не знаю. Его нигде нет. 
– Оно осталось в стране мертвых, – ответила госпожа Амалия. – Смерть всегда берет какой-нибудь откуп. 
– Вы так говорите, словно у вас есть в этом некий опыт, – Льюин допил бульон и откинулся на подушку. Спать, спать, спать, чтобы завтра проснуться сильным и свежим и снова взяться за дела. Академия устояла, никто не погиб. Джина и Пауль скоро уедут отсюда, а там и Льюину придет время занять обещанный высокий пост. 
Впрочем, он неожиданно понял, что никуда не хочет уезжать. Не надо ему поста в министерстве, пусть Рогатый Борис сядет в высокое кресло. Сейчас Льюин твердо знал, что ему нужна только академия Шантубар – скучная, провинциальная, с еще не отлаженной дополнительной системой отопления и студентами, которые приехали в этот медвежий угол из других таких же медвежьих углов. 
– Конечно, – сдержанно призналась госпожа Амалия. – Однажды я вывела свою сестру из смертных холмов. И тут нельзя было упускать случай. 
Льюин с Эрженой переглянулись и решили, что полностью с ней согласны. 
Когда госпожа Амалия ушла, велев ректору оставаться в постели и спать уже человеческим сном, а не мертвым, то Льюин спросил: 
– Что ты кричала мне, когда мы были там? 
Эржена пожала плечами. Сейчас она казалась искренней и смущенной, хрупкой, совсем юной. 
– Я не помню, – призналась она. – Совсем не помню. Мне очень хотелось, чтобы ты пошел со мной… или чтобы я осталась там, если ты не пойдешь. 
– Но я пошел, – откликнулся Льюин. Ревущий огонь с неба, драконы, смерть, которая падала на академию в крыльях пламени – все осталось позади. Впереди была осень – дождливая, тоскливая, самая прекрасная. – Как бы я мог не пойти, я же обещал, что мы с тобой поедем в степь. 
Эржена вздохнула. Льюин взял ее за руку, потянул к себе – она опустилась на покрывало рядом с ним и негромко сказала: 
– Я сейчас так счастлива. Поверить не могу, что такое вообще бывает. 
Льюин обнял ее за плечи – зеленое сияние холмов, среди которых он шел, запах травы, свет незнакомых звезд отступили и растаяли. Смерть решила оставить его в покое, вот и замечательно. У него было очень много дел в жизни. 
– Я подарю тебе другое кольцо, – пообещал он. – И мы поедем в степь на осенних каникулах. Раньше никак, у нас обоих академическая работа. 
– Тебе же обещали должность в министерстве, – Эржена повозилась, укладываясь рядом с ним поудобнее. Теплая, живая, настоящая. Девушка, которая не испугалась смерти и ее зеленых холмов. 
– Я передумал, – ответил Льюин, гладя ее по плечу. Он до сих пор не мог до конца поверить в свое возвращение. – Хочу остаться в Шантубаре и превратить его в лучшую академию королевства. Ты ведь мне в этом поможешь? 
– Обязательно, – пообещала Эржена и улыбнулась. – А теперь пора спать. 
Некоторое время они лежали молча, и Льюин думал о той силе, которая была сильнее смерти, а потом сказал: 
– Эржена. Я тебя люблю. 
Орчанка улыбнулась – он ощутил тепло ее улыбки – и откликнулась: 
– И я тебя. Спи.
Эпилог
Пауль и Джина уехали через четыре дня, когда окончательно убедились в том, что академии больше ничего не угрожает. Прощаясь с Льюином, Джина кокетливо посмотрела на него и уточнила: 
– Уверен, что все-таки не хочешь в столицу? 
Льюин, который к тому времени полностью пришел в себя после второй  смерти, приобнял Эржену за плечи и отрицательно мотнул головой. 
– Не хочу. Здесь есть все, что мне нужно. И все, кто нужен. 
На том и распрощались. Почасовку Пауля временно взяла на себя госпожа Амалия: теперь в зале отдыха по вечерам она сокрушенно сетовала на непроходимую глупость студентов. Кедера, которую теперь никакие проблемы не могли вывести из воздушно-веселого состояния, только махала рукой. 
– Никакого сравнения с драконами! – восклицала она, и госпожа Амалия кивала, соглашаясь: 
– Да уж, никакого сравнения. 
Эржена продолжала вести лекции и практические занятия по боевой магии. Как-то осенью, после четвертой пары, она вдруг обнаружила на столе коробочку, которой там не было несколько мгновений назад. В коробке что-то возилось и постукивало, словно пыталось найти выход на свободу. Когда Эржена подняла крышку, то ей открылось широкое кольцо – в золотом узоре она увидела драконьи крылья и замерла от восторга. 
– После того, как мы сражались с драконами, в кольце нельзя было без них, – Льюин неслышно вошел в аудиторию, встал у Эржены за плечом и спросил: – Ну что, Бартхаар? Ты согласна поехать со мной в степь? 
Эржена замерла, глядя ему в глаза и не зная, какой еще тут может быть ответ. Кольцо мягко скользнуло на ее палец, и знакомые стены аудитории отступили и растаяли. Шантубар бесследно исчез: Эржена и Льюин стояли в степи, залитой закатным солнцем, рядом негромко всхрапывали лохматые орочьи лошадки, и мир готов был принять двоих и соединить навсегда. 
Травяное море легло от края до края неба. Эржена шагнула к лошадкам – Льюин хотел было помочь ей сесть, но она легко взлетела в седло и ответила: 
– Я согласна, Льюин. Но только знаешь, что? 
– Что? – Льюин сел на лошадь и тронул поводья: когда лошади неспешным шагом двинулись туда, где на мир опускалась сиреневая шаль ночи, Эржена ощутила, как все меняется с каждой минутой. 
Земля, согретая солнцем, соединяла двоих в единое существо. Сейчас это были не просто слова легенды, не просто традиция. Это была сама жизнь. 
– Не называй меня больше по фамилии, – попросила Эржена. Ее лошадка опустила голову, подхватила какой-то особенно вкусный цветок и с аппетитом захрумкала. 
– Не буду, – согласился Льюин. – Тем более, у тебя теперь будет другая фамилия. У меня, у тебя, у наших детей. 
Солнце почти скрылось за горизонтом. Золото и охра постепенно растворялись – их вытесняли все оттенки синего и сиреневого. Сухая трава шелестела, словно шептала о чем-то очень важном – таком, без чего нельзя ни жить, ни любить. 
– Ты хочешь детей? – спросила Эржена. Так странно: когда-то она едва не убила Льюина броском боевого заклинания, а теперь они ехали вместе через степь и говорили о детях. 
– Хочу. И собираюсь над этим как следует поработать. Два мальчика и девочка. 
Эржена улыбнулась – представила Льюина с кудрявым темноглазым мальчишкой на шее, и на душе сделалось тепло. 
– Или три девочки, – сказала она. Надо будет написать родителям – пусть порадуются за нее. Создание семьи для них важнее, чем преподавание в академии и убийство драконов. 
– Можно и так, – согласился Льюин. – Или пять. 
Эржена расхохоталась так, что из травы выпорхнула птичка. Когда-то, кажется, совсем недавно, она и поверить не могла, что у нее будет семья. И вот они с Льюином ехали в степь, и мир принимал их такими, какими они были, чтобы вылепить из них новых людей и новые чудеса. 
Это было похоже на сказку – и Эржена сейчас точно знала, что их сказка никогда не закончится.
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